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Instructiuni generale 
 

  AVERTISMENT 

 

Citiţi instrucţiunile de operare! 

Instrucţiunile de operare prezintă modul de utilizare în condiţii de siguranţă a produse-

lor. 

• Citiţi şi respectaţi instrucţiunile de operare corespunzătoare tuturor componentelor 

sistemului, în special instrucţiunile de siguranţă şi avertismentele! 

• Respectaţi normele de prevenire a accidentelor şi dispoziţiile specifice ţării! 

• Instrucţiunile de operare trebuie păstrate la locul de utilizare a aparatului. 

• Plăcuţele cu indicaţii de siguranţă şi cele de avertizare oferă informaţii despre potențialele 

pericole.  

Acestea trebuie să fie uşor de recunoscut şi lizibile în permanenţă. 

• Aparatul a fost fabricat în conformitate cu stadiul actual al tehnologiei şi cu prevederile, 

respectiv normele în vigoare şi poate fi utilizat, întreţinut şi reparat numai de către persoane 

competente. 

• Modificările tehnice, ca urmare a perfecţionării tehnologiei aparatelor, pot conduce la un 

comportament diferit la sudură. 
 

Dacă aveţi întrebări referitoare la instalare, punere în funcţiune, operare, particularităţile locului de 

utilizare şi destinaţie prevăzută pentru utilizare să consultaţi distribuitorul dvs. sau Serviciul 

nostru Clienţi la +49 2680 181-0. 

O listă a distribuitorilor autorizaţi se găseşte la www.ewm-group.com/en/specialist-dealers. 

Garantia in legatura cu utilizarea produsului se refera strict la functionarea acestuia. Orice alt tip de ga-

rantie este exclusa. Aceasta limitare a garantiei intra in vigoare la preluarea produsului si este recunos-

cuta de utilizator. 

Respectarea acestor instructiuni, utilizarea, intretinerea, conditiile de punere in functiune nu pot fi supra-

vegeate de producatorul produsului. 

O instalare necorespunzatoare, poate duce la deteriorari ale produsului si pot periclita siguranta persoa-

nelor. Din acest punct de vedere nu preluam nici un fel de raspundere si garantie pentru pierderile, pagu-

bele sau costurile datorate instalarii si utilizarii necorespunzatoare, lipsei de intretinere sau au in vreun fel 

legatura cu acestea. 

Toate informațiile conținute în acest document au fost verificate cu atenție și se consideră că sunt co-

recte. Totuși, ne rezervăm dreptul de a face modificări pentru a corecta greșeli sau erori de redactare sau 

tipografice. 
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1 Completare la instrucţiunile de operare 

1.1 Generalităţi 

Aceste fişe de completare sunt valabile exclusiv împreună cu instrucţiunile de operare standard 

corespunzătoare ale produsului descris! Aceste fişe de completare extind, respectiv înlocuiesc 

unul sau mai multe capitole cu acelaşi nume din descrierea standard corespunzătoare. 

Citiţi şi urmaţi instrucţiunile de operare ale tuturor componentelor sistemului, în special 

instrucţiunile de siguranţă! 

La comandarea pieselor de schimb specificaţi neapărat codul articolului şi seria aparatului de 

sudură. 
 

1.2 Utilizarea şi operarea exclusiv cu următoarele aparate 

• EMU Base 

• EMU DGC 
 

2 Descrierea aparatului – Privire de ansamblu 

2.1 Vedere laterală 

Reprezentarea este cu titlu de exemplu. 

 
Figura 2-1 

 

Cap-

itol 

Simbol Descriere 0 

1  Fişă conectare (8 pini) 

2  Senzor viteză de avans sârmă 

3  Unitate de tensionare 

4  Şurub cu cap striat cu fantă  

Pentru fixarea unitate de tensionare. 

5  Niplu alimentare sârmă 

6  Rolă avans sârmă 

7  Şurub cu cap cilindric cu locaş hexagonal interior  

Pentru fixarea rolei de avans sârmă. 
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3 Design şi funcţionare 

3.1 Generalităţi 

Se măsoară doar sârmele cu diametrul de la 0,8 mm la 1,6 mm.  

3.2 Conexiune senzor viteză de avans sârmă 

 
Figura 3-1 

Cap-

itol 

Simbol Descriere 0 

1  Fişă conectare (8 pini) 

2 

 
WFS 

Mufă de conectare (8 pini) 

Conexiune senzor pentru măsurare viteză de avans sârmă 

3  Unitate de măsurare externă (EMU)  

• Introduceţi fişa de conectare cu 8 pini în mufa de conectare cu 8 pini (senzor pentru măsurarea vitezei 

de avans a sârmei) şi blocaţi-o. 
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3.2.1 Ghidarea sârmei 

3.2.1.1 Schimbarea rolelor de avans sârmă 

 
Figura 3-2 

Cap-

itol 

Simbol Descriere 0 

1  Unitate de tensionare 

2  Şurub cu cap striat cu fantă  

Pentru fixarea unitate de tensionare. 

3  Rolă avans sârmă 

4  Şurub cu cap cilindric cu locaş hexagonal interior  

Pentru fixarea rolei de avans sârmă. 
 

Rola de avans a sârmei trebuie reglată la diametrul corespunzător al sârmei. 

• Desfaceți șurubul cu cap striat (unitatea de tensionare destinde rola de avans a sârmei). 

• Desfaceţi şurubul cu cap cilindric cu locaş hexagonal interior. 

• Scoateţi rola de avans sârmă. 

• Asamblarea se efectuează în ordine inversă 
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